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变更日期版本 变更描述 包装设计师

2022/08/22A01 初始发行 陈雨霜
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深圳市绿联科技股份有限公司

物料名称: CD317 90668 说明书

产品名称 料号 项目工程师 核准

二合一无线充电器 徐志鹏 曾爽

1:1
SCALE

SHEET
1/1

UNIT
mm

备注：
1. 材质：70g 书写纸
2. 印刷颜色：1C              
3. 成型尺寸：80x80mm
4. 展开尺寸：240x160mm
5. 尺寸公差：±1 mm
6. 印刷偏位：<=0.5 mm
7. 所有成品及辅料符合欧盟包装指令94/62/EC，美国TPCH，欧盟REACH
8. 印刷油墨（成品）矿物油含量需满足MOSH(C15-C36)小于0.1%；MOAH
（1-7芳香环）小于0.1%；MOAH（3-7芳香环）小于0.0001%

2023/01/30A02 更改参数/专色/增加UKCA警语/意大利环保标识 曾李同

2024/01/29A03 增加（产品展示/使用说明/多国语言/IC认证警语）
修改（常见问题及解决/参数）

兰欣

2024/12/17A04 增加EAC 信息 袁蓉辉

2025/04/01A05 更新参数和产品名/更新说明书材质，去掉专色/去掉外贸说明信息/常见问题和注意事项 刘琪

2025/08/22A06 修改参数场强 朱与伦

Model: CD317  |  P/N: 90668
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Working Status LED Indicator Status Description

Power on

Charging

Flashes twice and
then turns off 

Solid green Normal charging 
for AirPods 

Abnormal charging 
for AirPods 

Flashing green

Normal power supply

3 4 5

Manuale utente
PAP 22

Raccolta carta

Instrukcja Obsługi   |   Kullanım Kılavuzu   |   Manual do Usuário
    |   Handleiding   |   Användarmanualدليل ا�ستخدام

Руководство Пользователя   |   ユーザーマニュアル   |   用户手册

User Manual   |   Benutzerhandbuch
Manuel de l'Utilisateur   |   Manual de usuario   |   Manuale dell'Utente

Package Contents
DE: Lieferumfang | FR: Contenu de l'Emballage | ES: Contenidos del Paquete
IT: Contenuto del Pacco | RU: В упаковке | JP: パッケージ内容 | CN: 包装清单                               
                            :AR | NL: Package Contents | SE: Innehåll i pakete | PL: Zawartość opakowania 
TR: Paket İçeriği | PT: Conteúdo da Embalagem
محتويات الحزمة

1× User Manual

1× Charging Cable

1 × 2-in-1 Magnetic Wireless Charger

Product Overview
DE: Produktübersicht | FR: Présentation du Produit | ES: Descripción del Producto
IT: Panoramica del Prodotto  | RU: Общая информация | JP: 製品紹介 | CN: 产品展示                                                 

TR: Ürüne Genel Bakış | PT: Visão Geral
نظرة عامة ع	 ا
نتج :AR | NL: Productoverzicht | SE: Produktöversikt | PL: Przegląd produktów 

How It Works
DE: Anleitung | FR: Fonctionnement | ES: Cómo Funciona | IT: Come Funziona
RU: Схема подключения | JP: 使用方法 | CN: 连接示意图 |                                       
NL: Hoe werkt het | SE: Hur det fungerar | PL: Jak działa | TR: Nasıl çalışır | PT: Como funciona

مخطط ا�تصال :AR

· Connect the product to the power outlet.
· Place your iPhone and AirPods on the wireless charging area to start charging.

EN

Tips: 
· It is recommended to use a wall charger of 20W and above (wall charger not  
    included).
· Disconnect the power supply after your device is fully charged.

· 製品を電源に接続します。
· ワイヤレス充電エリアにiPhoneとAirPodsを置き、充電を開始します。

JP

ヒント ：
· 20W以上の充電器を使用することをお勧めします（充電器は付属されていません）。
· デバイスの充電が完了したら、電源を切ってください。

· 将无线充连接电源通电。
· 将手机和耳机放置在充电感应区，开始充电。

CN

提示：
· 建议搭配 20W 及以上的充电器使用（不含在内）。
· 设备充满电后请及时断开电源。

· Schließen Sie das Produkt an die Steckdose an.
· Legen Sie Ihr iPhone und Ihre AirPods auf den kabellosen Ladebereich.

DE

Tipps: 
· Es wird empfohlen, ein Ladegerät mit 20 W oder mehr zu verwenden (Ladegerät 
    nicht im Lieferumfang enthalten).
· Trennen Sie die Stromversorgung, nachdem Ihr Gerät vollständig aufgeladen ist.

· Conecte el producto a la toma de corriente. 
· Coloque su iPhone y AirPods en el área de carga inalámbrica para comenzar a cargar.

ES

Consejos:
· Se recomienda utilizar un cargador de pared de 20 W o más (cargador de pared 
    no incluido).
· Desconecte la fuente de alimentación después de que su dispositivo esté 
    completamente cargado.

· Collegare il prodotto alla presa di corrente.
· Posizionare  l'iPhone e gli AirPods sull'area di ricarica wireless per iniziare la ricarica.

IT

Suggerimenti:
· Si consiglia di utilizzare un caricatore da muro da 20 W e superiore (caricatore da 
    muro non incluso).
· Scollegare l'alimentazione dopo che il dispositivo è completamente carico.

· Connectez le produit à la prise de courant.
· Placez votre iPhone et vos AirPods sur la zone de charge sans fil pour commencer 
    la charge.

FR

Conseils : 
· Il est recommandé d'utiliser un chargeur de 20W et plus (chargeur non inclus).
· Débranchez l'alimentation électrique une fois que votre appareil est 
    complètement chargé.

· Подключите устройство к электрической розетке.
· Поместите iPhone и AirPods в зону беспроводной зарядки, чтобы начать 
    зарядку.

RU

Советы: 
· Рекомендуется использовать настенное зарядное устройство мощностью 
    20 Вт и выше (настенное зарядное устройство в упаковкене входит).
· Отключите источник питания после полной зарядки устройства.

· Conecte o produto à tomada elétrica.
· Coloque o iPhone e os AirPods na área de carregamento sem fio para iniciar o 
    carregamento.

PT

Dicas: 
· Recomenda-se o uso de um carregador de parede de 20 W ou mais (carregador 
    de parede não incluído).
· Desconecte a fonte de alimentação depois que o dispositivo estiver totalmente 
    carregado.

· Sluit het product aan op het stopcontact.
· Plaats uw iPhone en AirPods op het draadloze oplaadgebied om te beginnen met 
    opladen.

NL

Tips: 
· Het wordt aanbevolen om een wandoplader van 20 W of meer te gebruiken 
    (wandoplader niet inbegrepen).
· Koppel de voeding los nadat uw apparaat volledig is opgeladen.

· Anslut produkten till eluttaget.
· Placera din iPhone och AirPods på det trådlösa laddningsområdet för att börja 
    ladda.

SE

Tips: 
· Vi rekommenderar att du använder en väggladdare på 20W och högre 
    (väggladdare ingår ej).
· Koppla bort strömförsörjningen när din enhet är fulladdad.

· Podłącz produkt do gniazda zasilania.
· Umieść iPhone'a i słuchawki AirPods na obszarze ładowania bezprzewodowego, 
   aby rozpocząć ładowanie.

PL

Wskazówki: 
· Zaleca się korzystanie z ładowarki ściennej o mocy 20 W lub większej 
   (ładowarka ścienna nie znajduje się w zestawie).
· Po całkowitym naładowaniu urządzenia należy odłączyć zasilanie.

· Ürünü elektrik prizine bağlayın.
· Şarj etmeye başlamak için iPhone’unuzu ve AirPods’unuzu kablosuz şarj alanına  
   yerleştirin.

TR

İpuçları:
· 20W ve üzeri duvar şarj cihazı kullanılması tavsiye edilir (duvar şarj cihazı pakete 
   dahil değildir).
· Cihazınız tamamen şarj olduktan sonra güç kaynağının bağlantısını kesin.

Input

Wireless Charging Total Output Power

Product Name

20.0W Max (iPhone: 7.5W, AirPods: 5.0W)

110kHz-148.5kHz (For EU/UK)   Wireless Charging Working Frequency

5.0V   3.0A/9.0V   3.0A

2-in-1 Magnetic Wireless Charger

Specifications
DE: Spezifikationen | FR: Spécifications | ES: Especificaciones | IT: Specifiche
RU: Технические характеристики | JP: 製品仕様 | CN: 产品参数 |           :AR | NL: Specificaties 
SE: Specifikationer | PL: Specyfikacja | TR: Spesifikasyon | PT: Especificações

تحديد

2 3
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1

EN:
DE:
FR:
ES:
I T:
RU: 
JP:
CN:

NL:
SE:
PL:
TR: 
PT:

Wireless Charging Area
Kabellose Ladebereiche
Zone de Charge sans Fil
Área de Carga Inalámbrica
Area di ricarica wireless
Зона Беспроводной Зарядки
ワイヤレス充電エリア
充电感应区

Draadloos oplaadgebied
Trådlöst laddningsområde
Obszar ładowania bezprzewodowego
Kablosuz şarj alanı
Área de carregamento sem fio

منطقة الشحن ال�سل�  :AR

3

EN:
DE:
FR:
ES:
I T:
RU: 
JP:
CN:

NL:
SE:
PL:
TR: 
PT:

USB-C Power Port
USB-C Power Port
USB-C Port d'Alimentation
Puerto de Alimentación USB-C
Porta di alimentazione USB-C
USB-C Порт Питания
USB-C電源ポート
USB-C 供电口

USB-C-voedingspoort
USB-C strömport
Port zasilania USB-C
USB-C güç portu
orta de alimentação USB-C

USB-C :AR  منفذ طاقة 

2

EN:
DE:
FR:
ES:
I T:
RU: 
JP:
CN:

NL:
SE:
PL:
TR: 
PT:

Indicator
Anzeiger
Indicateur
Indicador
Spia
Индикатор
インジケーター
指示灯

Indicatielampje
Indikator
Wskaźnik
Gösterge
Indicador

 �مؤ :AR

②①

LED Indicator
DE: LED-Anzeige | FR: LED Indicateur | ES: Indicador LED | IT: LED Indicator
RU: LED Индикатор | JP: LED インジケータ | CN: 指示灯说明 |                                       
NL: LED-indicatielampjes | SE: LED-indikator | PL: Wskaźnik LED | TR: LED göstergesi
PT: Indicador LED

:ARمؤشر LED

AR·
·

 نصائح:

. قم بتوصيل ا
نتج �نفذ الطاقة

. افصل مصدر الطاقة بعد شحن جهازك بالكامل ·

. (شاحن الحائط غ¡ متضمن) ف� فوق يو� باستخدام شاحن حائط بقدرة ·  20W

. الخاص بك ع	 منطقة الشحن ال�سل� لبدء الشحن ضع جهاز iPhone  AirPods و

Следующее содержание относится только к российскому региону:
ИНФОРМАЦИЯ О СЕРТИФИКАЦИИ ТОВАРА
Товар соответствует требованиям Технического регламента Таможенного союза.
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2-in-1 Magnetic Wireless Charger

H-field Strength 110-148.5 kHz：-11.84dBμA/m@10m



إعلان المطابقة للاتحاد الأوروي

الشركة المصنعة

ممثل الاتحاد الأوروبي
عنوان الاتحاد الأوروب

الهاتف
البريد الإلكتروني

عنوان الشركة المصنعة
الهاتف

مبوجب هذا الإعلان، تعلن شركة
:الأورويب من عنوان الإنترنت التاليتعرف على المزيد حول إعلان المطابقة للاتحاد 

:
:

:
:

:
:

:
:

أن منوذج المنتج يتوافق مع التوجيه 

 ،(WEEE)

 ،(EEE)

.(EU)

 (WEEE)

يشير هذا الرمز الموجود على المنتج (المنتجات) و/أو المستندات المرفقة إلى أنه بموجب التوجيه الجديد
 جب ألا يكون منتج (منتجات) المعدات الكهربائيةبشأن نفايات المعدات الكهربائية والإلكترونية

 ممزوجًا بالنفايات المنزلية العامة. من أجل المعالجة والاسترداد وإعادة التدويروالإلكترونية المستعملة

 2012/19/EU

Ugreen Group Limited

 /https://www.ugreen.com/download

 Ugreen Group Limited
Ugreen Building, Longcheng Industrial Park, Longguanxi Road, Longhua, Shenzhen, China

 +86-755-28066530
support@ugreen.comالبريد الإلكترون

 Ugreen Group GmbH
Prinzenallee 1, 40549 Düsseldorf, Germany 

+49(0)1728130175
 support@ugreen.com

بشكل مناسب، يرُجى
سيساعد التخلص من هذا المنتج بشكل صحيح في توفير الموارد القيّمة ومنع حدوث أي آثار سلبية محتملة عل

صحة الإنسان والبيئة، والتي قد تنشأ بخلاف ذلك نتيجة للتعامل مع النفايات بشكل غير مناسب
يُرجى الاتصال بالسلطات المحلية لديك للحصول على مزيد من التفاصيل حول أقرب نقطة تجميع مخصصة لديك

يجوز فرض عقوبات على التخلص من هذه النفايات بشكل غير مناسب، وفقًا للتشريعات الوطنية المعمول بها

بالنسبة للمستخدمين المحترفين في الاتحاد الأوروبي
إذا كنت ترغب في التخلص من المعدات الكهربائية والإلكترونية

للحصول على مزيد من المعلومات
للتخلص من المعدات الكهربائية والإلكترونية في دول خارج الاتحاد الأوروبي

فهذا الرمز غير صالح إلا في الاتحاد الأوروب
بالسلطات المحلية لديك و الموزع لديك والاستفسار عن الطريقة الصحيحة للتخلص منه

 إذا كنت ترغب في التخلص من هذا المنتج، فيرجى الاتصال

فيرجى الاتصال بالموزع أو المورد لديك

.أخذ هذا المنتج (المنتجات) إلى نقاط التجميع المخصصة حيث سيتم قبوله مجاناً

.
.

.

.

.

في بلدك 

.2014/53/EU &  2011/65/EU
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